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acid
fоr the needs of LLC "SGCC'

ТЕХНИtIЕСКОЕ ЗАДАНИЕ
на поставку этилендпаминтетрауксуспой

кпслоты
для нужд ООО <Шуртанскrrй ГХК)

1. оБщиЕ свЕдЕния 1. GЕгIЕRлL INFORMATION
1.1. Наименование 1.1. Nаmе

Этилендиаминтетрауксусная кислота. Ethylenediaminetetraacetic acid.

1.2. Основанше п цель приобретения продукта 1.2. Тhе basis and rеаýоп fоr рчrсhаsiпg of the
рrоdцсt

Основание: Заявка на2024 г.

Щель: lslя щелочной
осмотическID( мембран.

очистки обратно
Basis: Applications fоr 2024.
Рчrроsе: Fоr alkaline cleaning of rечеrsе

osmotic mеmьrапеs.
1.3. Сведения о новизне (год

пропзводства/выпуска продукта)
1.3. Information on the почеltу(уеаr of

рrоdчсtiоп/rеlеаsе of the рrоdчсt)
Поставляемый товар должен быть новым,

произведённым не более чем за 2 месяца до даты
отгрузки.

The delivered goods shall Ье new, produced
no mоrе than 2 months Ьеfоrе the date of
shipment.

2. оБлАсть IIримЕнЕния 2. ScoPE оF UýE
Применяется в установке подготовки

деминерtulизованной воды и системе очистки
пароконденсата.

В основе применения
этилендиаминтетрауксусной кислоты введена
щелочнirя очистка обратно осмотических мембран.

It is used in demineralized wаtеr trеаtmепt
plant and steam condensate treatment system.

Тhе use of ethylenediaminetetraacetic acid is
based on alkaline purification of rечеrsе osmotic
mеmЬrапеs.

3. условия эксп]IуАтАIцIи 3. OPERATING co}tDITIoNS
В соответствии с технической документацией. In ассоrdапсе

documentation.
with the technical

4. ТЕХНИЧЕСКИЕ ТРЕБОВАНИЯ 4. TECHNICAL REQUIREMENTS
4.1. Основные техппческие требования 4.1. Basic technical requirements

CAS л
ff 150-43-6

химическое название / chemical паmе
Этилендиаминтетрауксусная кислота /
Ethylenediaminetetraacetic acid

Молекулярная формула / Моlесчlаr
fоrmчlа CroHrzNzOB

Внешний вид / Арреаrапсе Жидкость желтого цвста / Yellow liquid
запах / smell слабый / weak

Молекулярная масса / Моlесчlаr mass 288,2l
Содержание / Content % >40

рН (реагеrrга) / рН (rеаqепt) более l2,0 / mоrе 12.0

Плотность / Density 9sm" 1,25- l,з5
Растворимость в воде / Solubiliý in

wаtеr Полная / Fчll
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Точка замерзания / Freezing point ос

Минус 20, сохраняет свой свойства
после многократного замерзания и
оттаиванI{я / Minus 20, retains its
properties after гереаtеd freezing and
thawing

4.2. Требовашия по надежпостш 4.2. Reliabilitv rеq uirements
Приобретаемый товар соответствовать

общеизвестному идеrrгификационному номеру
CAS # l50-4З-6 или НТ.Щ производителя

The рurсhаsеd product comply with the well-
known identification пчmЬеr CAS # 150-4З-6 оr
the manufacturer's NTD

4.3. Требовашия к маркпровке 4.3. МаrКпg rеqчirеmепts
Маркировка доJDкна наноситься доJDкным

образом в соответствии с НТ.Щ производителя или в

соответствии с требованиями международных
стандартов.

В содержании маркировочной надписи доJDкны
быть указаны:

- наименование продлции;
- наименование страны изготовителя;
_ наименование предприятия-изготовителя;
- юридический адрес изготовителя;
- товарный знак (товарная марка) изготовителя

(при наличии);
- дата изготовления (месяц и год);
- срок хранения;

The marking shall Ье applied рrореrlу in
ассоrdапсе with the mапчfасtчrеr's NTD оr in
ассоrdапсе with the requirements of international
standards.

The contents of the marking label must
indicate:

- рrоdчсt паmе;
- паmе of the mапчfасtчrеr's country;
- паmе of the mапчfасturеr;
- the legal address of the manufacturer оr

seller;
- trademark of the mапчfасfurеr (if available);
- date of mапчfасturе (month and уеаr);
- shelf life;

4.4. Требования к размерам и упаковке 4.4. Size and packaging requirements
Товар доJDкен поставляться в объеме 200

литровых тарах согласно действующим общей
известным (общей принятым) стандартом.

Иные варианты и размеры упаковок подIежат
дополнительному согласованию Заказчиком при

условии шх приемлемости.
Товар доJDкен быть в экспортной стандартной

упаковке (исправной, закрытой, запечатанной).
Упаковка должна обеспечивать сохранность

товара при транспортировке, погрузочно-

ра:!грузочных работах и перемещении товара к
месту.

The goods shall Ье delivered in а volume of
200 liter containers in accordance with the сurrепt
generally known (gепеrаllу accepted) standard.

Оthеr options and sizes of packages аrе
subject to additional agreement Ьу the Сustоmец
subject to thеir accepИbility.

The product must Ье in ехроrt standard
packaging (serviceable, closed, sealed).

Packaging must ensure the safeф of the
goods during transportation, loading and
unloading and movement of goods to the place.

5. ТРЕБОВАНИЯ ПО IIРЛВИЛАМ СДАЧИ И
IIриЕмки

5. REQUIREMENTS FоR тнЕ RULEý оF
DELIVERY AND ЛССЕРТАI\tСЕ

5.1. Порядок сдачи и приемки 5.1. The оrdеr of delivery and acceptance
Товар доJDкен приниматься

контроля и составления акта
договора,

Заказчик производит приемку товара по
количеству, качеству и комIUIектности партии, и
внешним признакам сохранности товара в
соответствии с транспортными й
сопроводительными документами, сертификатами
качества завода-изготовителя.

При приемке товара от перевозчика Заказчик
(грузопоrryчатель) обязан проверить соответствие
товара сведениям, указанным в договоре,
спецификацуях уlJIи дополнительных соглашениях к
нему, а также в транспортных, сопроводительных
документах, сертификатах качества завода-

после входного
в соответствии

The goods shall Ье accepted аftеr the
entrance control and drawing чр an act in
accordance with the contract.

The customer accepts the goods according to
the quantity, quality and completeness of the
batch, and ехtегпаl signs of the safety of the
goods in ассоrdапсе with the transport and
accompanying documents, quality certificates of
the mапufасturеr.

When accepting goods frоm the саrriеr, the
Customer (consignee) is obliged to check tho
сопfоrmitу of the goods with the information
specified in the contract, specifications оr
additionalagreements to it, aslwell as in transport,
ассоmрапуiпg documents, qua,lity certificates of
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изготовителя.
В случае, если при приемке товара после его

поJtучения от перевозчика булет выявлено
несоответствие товара по качеству/количеству,
Заказчик (грузопо.тryчатель) обязан приостановIлть
приемку товара, принять меры по обеспечению
сохранности товара и предотвращению смешения с
другим однородным товаром и уведомить об этом
Продавца в письменной форме в течение 5 (пяти)

рабочих дней с момента обнаруженI,IJI недостатков.
Продавец обязан направить Заказчик

(грузополучателю) не позднее l0 (десяти) рабочих
днеЙ с момента пол)л{ения уведомления ответ об
участии своего представителя в дальнейшей приемке
товара. Представитель Продавца должен явиться для
участия в приемке товара в разумный срок, не
превышающллй 20 (двадцати) к:rлендарных дней с
даты получения уведомления.

При отказе Продавца от участия в приемке либо
непредставлении ответа на уведомление, либо неявке
его представителя в течение срока, указанного
договор4 Заказчик имеет право производить
дальнейшую приемку товара по
качеству/количеству, с )ластием представителя
независимой экспертной организации с
составJIением акта в соответствии договора.

В акте приемке товара доJDкна быть указана
следующая информация:

-наименование Заказчика (грузополучателя)
товара;

_номер и дата составлениrl акта, место приемки
товара, время начЕuIа и окончания приемки товара;

- фамилии и инициалы лицl принимающих

участие в приемке товара, занимаемые ими
должности, сведения о документtlх,
подтвер)цдающих полномочия данных лиц на
участие в приемке товара, их реквизиты;

-наименования и адреса завода-изготовителя
Продавца;

-дата и номер уведомления о вызове
представителя Продавца;

-обнаруженное несоответствие товара, его
харакгер;

-указание на номер договора и спецификацию;
-наименование и маркировка товара согласно

товаросопроводительным документам на
соответствующую партию товара;

-количество мест и вес продукции по
товаросопроводительным документам;

-состояние тары (упаковки);
-вес выявленной недостачи по каждому месту;
-номер товаросопроводLmельного документа и

сертификата качества;
-рaлзмер, номер партии, нЕUIичие ярлыка;
-закJIючение о характере выявленньж дефектов

их возникновения

the mапчfасtчrеr.
In case when the goods аrе received it frоm

the саrriег, а disсгерапсу in qualiф/quantity of
the goods is revealed, the Счstоmеr (consignee) is
obliged to suspend acceptance ofthe goods, take
mеаsчrеs to епsчrе the safeý of the goods and
рrечепt mixing with оthеr homogeneous goods
and notifu the Sеllеr in writing within 5 (five)
working days from the moment of detection of
defects.

The seller is obliged to send the Customer
(consignee) по later than 10 (ten) working days
frоm the date of receipt of the notification а
rеsропsе аЬочt the participation of his
гepresentative in the fчrthеr acceptance of the
goods. The Sеllеr's representative must арреаr to
participate in the acceptance of the goods within а
rеаsопаЬlе period not exceeding 20 (twenty)
саlепdаr days frоm the date of receipt of the
notification.

If the Seller refuses to participate in the
acceptance оr fails to respond to the notification,
оr his representative fails to арреаr during the

реriоd specified in the contract, the Счstоmеr has
the right to make fчrthеr acceptance of the goods
Ьу quality / quantiф, with the participation of а
representative of ап independent ехреrt
organization with the рrераrаtiоп of ап act in
ассоrdапсе with the contract.

The following information shall Ье indicated
in the acceptance certificate ofthe goods:

-the name of the Счstоmеr (consignee) of
the goods;

-the пчmЬеr and date of drawing up the act,
the place of acceptance of the goods, the time of
the beginning and end ofacceptance ofthe goods;

- sumames and initials of persons
participating in the acceptance of goods, their
positions, information about documents
сопfirmiпg the authority of these persons to
participate in the acceptance of goods, their
details;

-паmеs and addresses of the mапufасtчrеr of
the Seller;

-date and пчmьеr of the notification of the
call of the Sеllег's гepresentative;

-the detected non-conformity of the product,
its nature;

-indication of the contract пчmьег and ]

specification;
-the паmе and marking of

according to the shipping
corresponding batch of goods;

-пчmьеr of seats and
according to shipping documents;

-condition of the container
|tu
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Акт должен быть подписан всеми лицами,
участвовавшими в приемке товара.

-the weight of the identified shortage for
each place;

-the пumЬеr of the shipping document and
the quality certificate;

-size, batch пumЬеr, label availability;
-conclusion on the паtчrе of the identified

defects of the goods and the rеаsоп fоr their 
]оссчrтепсе. 
i

The act shall Ье signed Ьу all persons who i

_рqrtlgфаtеd in the acceptance of the goods
5.2. Требоваппя по передаче заказчику

технических и пных документов при поставке
товаров

5.2. Requirements fоr the trапsfеr of
technical and other dосцmепts to the счstоmеr

during the dеliчеrч of the good
Товар доJDкен сопровождаться следующей

документацией:
- сертификат соответствия товара;
-счёh-факryра (инвойс) Прода"ца с описанием

товара, укщанием количества, цены единицы товара
и общей суммы;

- транспортнtul накладная, выrц/щенная на имя
грузопоJryчателя с отметкой станции отправлениJI и
отметкой пункга назначения, наименованиrI
Заказчика, номера и даты подписания действующего
контракта;

- сертификат о стране происхождения товара с
укщанием номера и даты инвойса;

- упаковочный лист;
- сертификат о качестве товара, выписанного

производителем;
- паспорт безопасности товара должен содержать

информацию, не уступающие требованиям ГОСТ-
з0333.

The goods shall Ье accompanied Ьу the
following documentation:

- certificate of conformity of the goods;
- invoice of the Sеllег with а description of the

goods, indicating the quantiý, unit price and total
amount;

- а waybill of transporting issued in the паmе
of the consignee with а mаrk of the dераrturе
station and а mаrk of the destination, the паmе of
the Customer, the пumЬеr and date of signing of
the счrrепt contract;

- certificate of the country of оrigiп of the
goods indicating the invoice пчmЬеr and date;

- packing list;
- certificate of quality of the goods issued Ьу

the mапчfасtчrеr;
- the product safety data sheet must contain

information that is not iпfеriоr to the rеqчirеmепts
of GOST-30333.

5.3. Требования к страховаIIию товара lЗ Црqц!ц9mепб fоr the good iпsчrапсе
Не требуется Not required

б. трЕБовАния к трАнспортировАнию б. ТRЛNSРОRТЛТIОN REQUIREMENTS
Товар доJDкен быть отгружен в экспортной

стандартной упаковке (исправная, закрытilя,
гермsтичная) изготовителя, обеспечивающей полную
её сохранность от всякого рода повреждении при
дIительном хранении и перевозке продукции с
у^tётом нескольких перегрузок в гtуги.

The goods shall Ье shipped in ехроrt
standard packaging (serviceable, closed, sealed)
of the mапчfасtчrеr, ensuring its complete sаfеф
frоm any kind of damage during long-term
storage and transportation of products, taking into
account several overloads in transit.

7. ТРЕБОВЛНИЯ К ХРАНЕНИЮ 7. STORAGE REQUIREMENTS
Согласно According to the NTD of the mапчfасtчrеr

8. ТРЕБОВАНИЯ К ОБЪЕМУ ИIИЛИ СРОКУ
IIРЕДОСТЛВЛЕНИЯ ГАРАНТLII1

8. REQUIREMENTý FoR тнЕ ScoPE
AND/OR DURATION ОF PROVIDED

GUARANTEES
Товар доJDкен быть произведён не более чем за 2

месяца до даты отгрузки, в полном соответствии с
описанием, техническими условиями,
спецификацией завода изготовителя п/пли
условиями настоящего технического задания, а
также обеспечить предусмотренное качество.

Поставщик обязан предоставить на бланке
завода-изготовителя докуменъ в котором прописаны
условия выполнениJI гарантийных обязательств.

Поставщик предоставJIяет гарантию качества на

The goods shall Ье produced no mоrе thап 2
months Ьеfоrе the date of shipment, in full
compliance with the description, technical
conditions, mапчfасtчrеr's specification апЙог]
the tеrms of this technical specification, as weil as 

]

to епsurе the qualiф provided.
The supplier is obliged to ргочidе а doctlпient

оп the mапufасtчrеr's letterhead, which specifies
the conditions fоr fulfilling wаrrапф obligations.

ч\
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товар в соответствии с гарантией завода-
производителя. Гарантийный срок эксппуатации
доJDкен быть не менее |2 месяцев с момента
поступления товара на склад завода ООО
"Шуртанский газохимический комплекс". В с.rryчае
если Поставщик поставил продукцию, которalя не
соответствуют условиям договора, требованиям НТД
и качество продукции не подтверждается
соответствующим документом о качестве,
Поставщик обязан заменить ее продукцией
надIежащего качества соответствующей договору в
течение 30 (тридцати) дней с момента получения
претензии уlllи в семидневный срок с даты
письменною требования. Покупателя вернугь
денежные средства, уплаченные за некачественную
продукцию.

The supplier provides а quality guаrапtее fоr
the product in ассоrdапсе with the mапчfасturеr's
wаrrапtу. The wаrrапф period of орегаtiоп must
Ье at least 12 months from the date of rесеiрt of
the goods at the warehouse of "Shurtan Gas
Chemical Complex" LLC plant. If the Supplier
has delivered products that do not comply with
the tеrms of the сопtrасt, the requirements of the
NTD and the qualiý of the products is not
сопfirmеd Ьу the relevant quality document, the
Supplier is obliged to rерlасе it with products of
рrорег quality corresponding to the сопtrасt
within 30 (thirty) days from the date of receipt of
the claim оr within seven days fгоm the date of
the written request. The рчrсhаsеr should rеtчrп
the mопеу paid fоr low-quality products.

9. ЭКОЛОГИЧЕСКИЕ И САНИТАРНЫЕ
ТРЕБОВАНИЯ

9. ENVIRONMENTAL AND SANITARY
REQUIREMENTS

Качество товара должен обеспечивать
возможность его использования по нaвначению без
негативных последствий:

- товар доJDкен быть безопасным при его
эксплуатации, хранении, а также утилизации;

- товар не доJDкен причинJIть какой-либо ущерб
окружающей среде.

Согласно действующим законом и нормам
Ресгryблики Узбекистан.

The quality of the product must епsurе that it
сап Ье used fоr its intended рчrроsе without
negative consequences:

- the product shall Ье safe during its
ореrаtiоп, storage, and disposal;

- the product must not cause апу damage to
the епчirопmепt.

According to the сurrепt laws and
regulations of the Republic of Uzbekistan.

10. трЕБовАния по БЕзоIьсности 10. SлFЕтY REQUIREMENTS
Товар должен отвечать установленным

законодательством Ресгryблики Узбекистан
требованиям безопасности при хранении,
транспортировании и экспJIуатации.

The goods must meet the safety
requirements established Ьу the legislation of the

Republic of UzbekisИn during storage,

transportation and ореrаtiоп.

11.трЕБовАния к кАчЕству и
КJIАССИФIШЙIЦШ,I

11. QUALITY лгrD сLASSIFICATION
REQIJIREMENTS

Товар должен быть качественным и
отвечающим предъявляемым к нему требованиям
назначения, имеющим необходимые
потребительские свойства и технические
харакгеристики, характеристики экологической и
промышленной безопасности. Качество товара
должно подтверждаться сертификатом качества,
выданного на заводе изготовителя.

The goods shall Ье hiф quality and meet the
requirements of its рчФоsе, having the necessary
сопsumеr properties and technical characteristics,
environmental and industrial safety
characteгistics. The quality of the goods shall Ье
сопfirmеd Ьу а quality certificate issued at the
mапчfасtчrеr's factory.

12. дополнитЕJIьныЕ (IдшЕ)
ТРЕБОВЛНИЯ

12. ADDITIONAL (OTHER)
REQUIREMENTS

Каждая компания, участвующм в конкурсе,
должна )литывать вкJIючение в техническое
предложение нюкеследующей информации:

- необходимо предоставить лабораторные
анализы по качеству, сделанных независимой
лабораторией или аккредитованной лабораторией
изготовителя;

- необходимо предоставить сертификаты
(международные сертификаты, сертификат качества
производителя п/илп другие сертификаты
международно-признанных лабораторий и центров

Each соmрапу participating in the
competition must йke into account the inclusion
of the following information in the technical
proposal:

- it is necessary to provide laboratory quality
analyses made Ьу an independent laboratory оr ап
accredited laboratory of the mапчfасtчrеr;

- it is necessary to provide certificates
(international certificates, mапufасtчrеr's quality
certificate апd/оr оthеr certificates of
internationally recognized laboratories and test
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испытаний);
- необходимо предоставить паспорт

безопасности товара, технический паспорт товара.
- необходимо представить список компаний,

являющихся пользователями предIагаемого
продукга;- необходимо укшать общедосryпную
информацию о компЕ}нии производителе (сайт
компании);

Опытно промышленное пспытание:
В случае если пред.пагаемый химический

реагент ранее не использовzulся ООО кШуртанским
ГХК>l или при поставке аналога химического
реагента поставщик доJDкен согласовать
возможность его использованиJI у ООО
<<Шуртанского ГХК) с целью обеспечения
надIежащего качества конечного продукта. При этом
необходимо произвести пробную поставку
химического реагента в объеме необходимого для
тестового производства и опытно промышленные
испытаниJI на соответствующих технологических
ycтaнoBкt}x ООО <Шуртанского ГХК) должны
проводится в течении не менее одного месяца.

Оп;lата за пробrгуrо партию будет произведена
при достшкении положительных результатов
апробации и при условии пол)ления продукции,
соответствующей требованиям. В сJryчае
отрицательного результата, оплата за пробную

не

сепtеrs);
- it is necessary to present the safeý data

sheet of the goods, the technical passport of the
goods

- it is necessary to provide а list of
companies that аrе чsеrs of the proposed product;

- it is necessary to speciф publicly available
information about the mапufасtчrеr (соmрапу
website);

Experimental industrial test:
If the рrороsеd chemical геаgепt has not

been previously used Ьу "Shurtan GСС' LLC оr
when delivering an analogue of the chemical
rеаgепt, the suррliеr must agree on the possibility
of its use with "Shurtan GCC" LLC in оrdеr to
епsчrе the рrореr quality of the final product. At
the same time, it is necessary to make а trial
supply of chemical reagent in the amount
necessary fоr test production and pilot tests at the
аррrорriаtе technological installations of
"Shurtan GСС" LLC should Ье саrriеd out for at
least опе month.

Payment fог the trial batch will Ье made
upon achievement of positive rеsч|ts of testing
and subject to receipt of products that meet the
requirements. If there is а negative result,
payment for the trial batch will not Ье саrriеd out.

13. трЕБовАния к количЕству,
КОМIUIЕКТАЦИИ, МЕСТУ И СРОКУ

(IIЕРИОДIЧНОСТИ) ПОСТАВКИ

13. REQUIREMENTS FoR QUANTITY,
COMPLETION,PLACE AND TIME
(PERIODICIT9 ОF DBLIVERY

Общее количество требуемого товара
составляет l686,30 кг.

Объем предназначен на годовое потребление.
Товар поставляется в полном объеме.
Срок поставки товара определяется по итогам

из)ления рынкq согласно коммерческих
предIожений производителей и компаний.

Вагонная поставка: ж/д. ст. Кенгсой (код
станции - 7з2602),

АО кУзбекистон Темир Йуrrлари>
ТранспортнЕuI поставка: Республика Узбекистан,

Кашкадарьинская область, Гузарский район, пос.
Шуртан, 180300

Кокгейнерн.ш поставка: хсlд. ст. Кенгсой (код
станции - 7з2602),

АО кУзбекистон Темир Йуллари>.

The total quantity of the required goods is
1686,30 kg.

The чоlumе is intended fоr annual
consumption.

The product is delivered in full.
The delivery time of the goods is determined

based on the results of mаrkеt rеsеаrсh, according
to the соmmеrсiаl offers of mапufасtчrеrs and
companies.

Wagon delivery: railway sйtion Kengsoy
rаilwау station (station code - '7З2602),

"Uzbekistan Temir Yullari" JSC
Transport delivery: Republic of Uzbekistan,

Kashkadarya rеgiоп, Gчzаr district, Shurtan
settlement, l80300

Сопtаiпеr delivery: railway station Kengsoy
railway station (station code - 732602),

"Uzbekistan Temir Yullari" JSC.

14. тнЕ REQUIREMENTTOR тнДТО,ШН
оF тнЕ ýUBMITTED INr,окlWц.тлоlч

Представляемое техническое предIожение
доJDкно вне зависимости от исходного языка,
представляемые доJDкны,_ _ документы

The submitted technБ;i рiоЁЙ, БilЙ;
regardless of the source language, Фе_ ýubmitted
documents shall Ье duplicated in Rusiian апd/ог

о.ý
ч

'. ll
lt

,r, 'J

14.трЕБовАниЕ к ФормЕ
ГРЕДСТДВЛЯЕМОЙ ИНФОРМДIIИИ

i:
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продублированы русском и/или английском
языкzlх.

English.

15. IIЕрЕчЕнь принятьD( 15. LIST ОF АС CEPTED ABBREVIATIONý

}l} Сокращенпе / Abbreviation Расшифровка
abbreviation

сокращения / The explanation of the

1 ооо / LLc Общество с ограниченной ответственностью /

Lig_li!е_ецфiliФ_*с_ощ!qцу
) Ао / Jýc Акционерное Общество / Joint stock соmрапу

J тз/тА Техническое задание / Technical assignment

4. нтд / NTI) Нормативно-техническая документация /
Normative and technical documentation

Разработчики: / Developed Ьу:

ll
Нача.гlьник По:
The lead Епgiпееr of PD:

Meyliev

Начальник службы управления надежностью:
The head of the rеliаЬiliф mапаgеmепt sеrчisе:

Т. Diуоrоч

Заведпощий ТСЛ
Head of the Соmmоdiф and Raw Mateгials Laboratoly

rw II. Xolov

зам. главного технолога:
The dерчф chief technologist:

О. Pulatov

Начальник цеха ПГВС:
The Head of The Steam Gas Аir Supply Department: л
Технолог цеха ПГВС:
The Technologist of The Steam Gas Аir Sчррlу Department:

Sh. Rahmonov

Инженер СУМТР:
Епgiпееr of MTRMS:

\-/ U. оmопоч

Инженер - технолог ТТС:
Process епgiпееr of the TTS:

Н. Sаfаrоч

Насmояulее mехнuческое зqdанuе сосmамено на русском u анапuйском языксlх. Прч наlччuч разноzласuй
меасdу pyccKttM u анапuйскuJуl жыксlJlru, mексm на русском языке буdеm превалuроваmь.

тhъ tесhпiсаl аssigпmепt Ь drafted iп Russiап апd Eпglish laпguages. Iп case of discrepaпcies Ьеtwееп the
Russiап апd Eпglish laпguages, the Rаssiап lапguаgе shatl prevaiL
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